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Swiss Athletics - WettkampfSupport




Rapport des Schiedsrichter-Obmannes
Datum / Date/Data:
  .  .  
Rapport du chef juge-arbitre / Rapporto del capo giudice-arbitro
	Meetingsart / Veranstaltungsart

Genre de meeting / manifestation
Tipo di meeting / manifestazione:
	A

 FORMCHECKBOX 

	B

 FORMCHECKBOX 

	C

 FORMCHECKBOX 

	SVM / CSI

 FORMCHECKBOX 

	V

 FORMCHECKBOX 

	
V =


Verbandsveranstaltung, Meisterschaften


Meeting de l'association, Championnats

Meeting della Federazione, campionati


Veranstaltung / Manifestation / Manifestazione:
     

01
05
16
02
05
16

Datum / Date / Data:
  .  .   bis   .  .  
Bewilligung SwA / Autorisation FSA/ Autorizzazione SwA:
     
Organisator / Organisateur / Organizzatore:
     
Ort / Lieu / Luogo:
     
Sportanlage / Stade / Stadio:
     
Technischer Leiter / Chef technique / Capo tecnico:
     
NTO:
     
Schiedsrichter Obmann / Chef Juge-arbitre / Capo Giudice arbitro:
     
Schiedsrichter / Juge-arbitre / Giudice arbitro:
     
Schiedsrichter / Juge-arbitre / Giudice arbitro:
     
Schiedsrichter / Juge-arbitre / Giudice arbitro:
     
Schiedsrichter / Juge-arbitre / Giudice arbitro:
     
Starter-Team / Equipe des starters / Starter-team:
     

     

     

     
Chef Rechnungsbüro / bureau des calculs / ufficio spoglio:
     

Mail:
     
Speaker / Orateur / Speaker:
     

     
	Einsenden an /

Envoyer à
Inviare a:
	Simon Knellwolf
simon.knellwolf@gmail.com
	
und /
et / e
	
Kopie an / Copie à / Copia a:

Organisator / Organisateur / Organizzatore

HH. Jost:
hansheiri@jost-huber.ch


Swiss Athletics
sportservices@swiss-athletics.ch


	Wichtiges zu Beginn der Veranstaltung:
Schussüberprüfung, Lizenz-, Gerätekontrolle,

Anlage mit Mängelliste kontrollieren/korrigieren:
Important au début de la manifestation:
Contrôle du coup de pistolet, des licences, des engins,

contrôler/corriger l’installation avec la liste des défectuosités:
Fondamentale per l'inizio della manifestazione:
Controllo del colpo di pistola, controllo attrezzi, controllare/correggere


l’istallazione sulla base della lista dei difetti
	 FORMCHECKBOX 





1. Zeitmessung / Chronométrage / Cronometraggio:

Chef Zeitmessung / du chronométrage / del cronometraggio:
     
Art der Zeitmessung:
Zielbild / Électronique avec image d'arrivée / Elettronico con foto d'arrivo
 FORMCHECKBOX 

Genre de chronométrage:
Video / Vidéo / Video
 FORMCHECKBOX 

Tipo di cronometraggio:
Lichtschranken / Barrières cellule d'arrivée / Fotocellule d'arrivo
 FORMCHECKBOX 


Handzeitmessung / Chronométrage manuel / Cronometraggio manuale
 FORMCHECKBOX 

Marke und Modell / Marque et Modèle / Marca e Modello:
     

     
Datum des Revisionsprotokolls / Date du procès verbal de révision / Data del verbale di revisione:
  .  .  
Schussprüfung nach WO / Contrôle du tir coup de pistolet / Controllo del colpo di pistola:
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 


Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 

Funktion der Zeitmessung / Fonctionnement du chronométrage / Funzionamento delcronometraggio:
Keine Probleme / Pas de problème / Senza problemi:
 FORMCHECKBOX 

Probleme / Problèmes / Problemi:
 FORMCHECKBOX 

Gründe / Behebung:
     
Cause/ Solution:
     
Causa / Eliminazione:
     
2. Windmessung Lauf / Anémomètre pour les courses / Anemometro per le corse:

Marke und Modell / Marque et modèle / Marca e modello:
     
Datum des Revisionsprotokolls / Date du procès-verbal de révision / Data del verbale di revisione:
  .  .  
Bemerkungen:
     
Remarques:
     
Osservazioni:
     
3. Windmessung Sprung / Anémomètre pour les sauts / Anemometro per i salti:

Marke und Modell / Marque et modèle / Marca e modello:
     
     
Datum des Revisionsprotokolls / Date du procès-verbal de révision / Data del verbale di revisione:
  .  .  
  .  .  
Bemerkungen:
     
Remarques:
     
Osservazioni:
     
4. Elektronische Weitenmessung / Mesurage électronique / Misurazione elettronica:

Chef Weitenmessung / du mesurage électronique / della misurazione elettronica:
     
Marke und Modell / Marque et modèle / Marca e modello:
     
Bemerkungen:
     
Remarques:
     
Osservazioni:
     


5.
Mängelliste / liste des défauts / lista dei difetti:

Wurde die Mängelliste gemäss Bewilligung beachtet ?

La liste des défauts a-t-elle été prise en considération ?
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 


La lista dei difetti è stata esaminata sulla base dell'autorizzazione ?
Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 


Gibt es Änderungen an der Mängelliste ?


Y a-t-il des changements par rapport à la liste des défauts ?
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 


Ci sono cambiamenti nella lista dei difetti ?
Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 

5.1 Wenn ja, welche / si oui, quel / in caso affermativo, quali cambiamenti ?
Laufbahn / Piste pour les courses / Piste per le corse:

Zustand der / État des / Stato della:
i.O.
Ersetzen/Remplacer/Sostituire
Sicherheit/Sécurité/Sicurezza

- Laufbahn / Piste de course / Pista
 FORMCHECKBOX 

     
     

- Hürden / Haies / Ostacoli
 FORMCHECKBOX 

     
     

- Startblöcke/Blocs de départ/Blocchi di partenza
 FORMCHECKBOX 

     
     
(Hoch, Stab, Weit, Drei, Kugel, Diskus, Hammer, Speer   /   hauteur, perche, longueur, triple, poids, disque, marteau, javelot   /   alto,asta, lungo, triplo, peso, disco, martello, giavellotto)

Zustand der Anlagen / État des installations / Stato delle istallazioni:


i.O.
Ersetzen/Remplacer/Sostituire
Sicherheit/Sécurité/Sicurezza
- Hoch/Hauteur/Alto:
 FORMCHECKBOX 

     
     
- Stab/Perche/Asta:
 FORMCHECKBOX 

     
     
- Weit/Longueur/Lungo:
 FORMCHECKBOX 

     
     
- Drei/Triple/Triplo:
 FORMCHECKBOX 

     
     
 -Kugel/Poids/Peso:
 FORMCHECKBOX 

     
     
 Speer/Javelot/Giavellotto:
 FORMCHECKBOX 

     
     

Sicherheit bei Diskus + Hammer / Collatéral de Lancer du disque et du marteau / Sicurezza per il lancio del disco e del martello:

Entsprechen die Schutznetze den Sicherheitsbestimmungen:
Les filets de protection correspondaient-ils aux dispositions de sécurité: 
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 

La rete di protezione soddisfaceva le norme di sicurezza:
Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 


i.O.
Ersetzen/Remplacer/Sostituire
Sicherheit/Sécurité/Sicurezza
Bemerkungen:
 FORMCHECKBOX 

     
     
Remarques:
 FORMCHECKBOX 

     
     
Osservazioni:
 FORMCHECKBOX 

     
     
Durchführung von Diskus auf dem / Le lancer du disque a eu lieu sur / Il Lancio del disco ha avuta luogo:

Hauptplatz / le terrain principal / sul terreno principale:
 FORMCHECKBOX 


Nebenplatz / un terrain annexe / su un terreno annesso:
 FORMCHECKBOX 

Durchführung von Hammer auf dem / Le lancer du marteau a eu lieu sur / Il Lancio del martello ha avuta luogo:


Hauptplatz / le terrain principal / sul terreno principale:
 FORMCHECKBOX 


Nebenplatz / un terrain annexe / su un terreno annesso:
 FORMCHECKBOX 

Waren beim Diskus- und Hammerwurf die Absperrungen vorhanden:
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 

Existait il des barrages de sécurité pour le public au lancer du disque et du marteau:
Vi erano sbarramenti di sicurezza per il pubblico nella zona del lancio del disco e del martello:
Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 


i.O.
Ersetzen/Remplacer/Sostituire
Sicherheit/Sécurité/Sicurezza
Bemerkungen:
 FORMCHECKBOX 

     
     
Remarques:
 FORMCHECKBOX 

     
     
Osservazioni:
 FORMCHECKBOX 

     
     
5.2 Umstellungen / Changements / Cambiamento:

Mussten Anlagen während des Wettkampfes umgestellt werden:
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 

A-t-on dû changé des installations pendant la compétition:
Si sono dovute cambiare le installazioni durante la competizione:
Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 

Welche / Lesquelles / Quali:
     
Warum / Pourquoi / Perchè:
     
6. Kampfrichter / Juges de concours / Giudici di gara:

Waren genügend Kampfrichter vorhanden:
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 

Le nombre de juges était-il suffisant:
Il numero dei giudici era sufficiente:
Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 

Wurde die Gerätekontrolle instruiert und kontrolliert:
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 

Le contrôle des engins a-t-il été instruit et contrôlé:
Il controllo degli attrezzi è stato allestito e controllato:
Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 

Sind die Kampfrichter auf dem Wettkampfplatz über die Gerätemarkierung informiert:
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 

Les juges sur le terrain de compétition ont-ils été informés du marquage de engins:
I giudici sul terreno sono informati in merito alla marcatura degli attrezzi:
Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 

Welche Markierung / quelle marquage / quale marcatura:
     
War die Kampfrichterarbeit gut:
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 

Est-ce que le travail des juges était bien / Il lavoro dei giudici è stato buono:
Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 

Bemerkungen /
     
Remarques
     
Osservazioni:
     
7. Meldung im Rechnungsbüro/ Message au bureau de la compétition / Comunicazioni all’ufficio spoglio:

Verwarnungen/Avertissement/ Ammonimenti:
Disqualisationen/Disqualification/Squalifiche

Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 

Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 


Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 

Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 

gemeldet mit Ereignisprotokoll / rapporté avec Protocole d'incidents / comunicato con Incidente protocollo
 FORMCHECKBOX 

8. Proteste / Protêts / Protesti:

Wurden Proteste eingereicht / Des protêts ont-ils été dèposés / Sono stati inoltrati protesti:
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 

(Kopien der Proteste und deren Erledigung sind beizulegen / les copies des protêts, ainsi que le mode de liquidation sont à joindre /
Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 

le copie dei protesti e la procedura della loro evasione sono da allegare al rapporto )

9. Lizenzkontrolle / Contrôle des licences / Controlo delle licenze:

Wurde die Kontrolle durchgeführt / Le contrôle a t-il été effectué / Il controllo è stato effettuato:
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 


Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 

Nur Onlineanmeldung / Seule l'inscription en ligne / Solo iscrizione on-line
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 
  Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 

Wurde der Organisator darauf aufmerksam gemacht, dass die Formulare "vergessene Lizenzen"
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 

an den SwA einzusenden sind: / Est-ce que l'organisateur a été rendu attentif que les formulaires
Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 

"licences oubliées" devaient être envoyés à la FSA: / L’organizzatore è stato reso attento che i formulari

“Licenze dimenticate“ sono da spedire alla SwA:
10. Rekorde / Records
(Frauen, Männer, U23/U20 / Femmes, Hommes, U23/U20 / Donne, Uomini, U23/U20)

Wurde/n Rekord/e erzielt / Y a-t-il eu des records réalisés / Ci sono stati primati:
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 


Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 

Wurde/n das/die Rekordformular/e ausgefüllt und die nötigen Unterlagen beschafft:
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 

Le/s formulaire/s de record a-t-il/ont-ils été rempli/s et les documents nécessaires fourni/s:
Il formulario per i primati è stato compilato e i doumentii necessari consegnati:
Nein / non / no: 
 FORMCHECKBOX 

Wurden die Athleten auf die obligatorische Dopingkontrolle hingewiesen,
nur:
Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 

Les athlètes étaient-ils avertis du contrôle antidopage obligatoire,
le seul
MAN + WOM
Gli atleti sono stati avvertiti del controllo antidoping obbligatorio,
il solo:
Nein / non / no:
 FORMCHECKBOX 

Welche / les quelles / quali ?
     
     
     
     
     
     
Bitte Bestleistungen der U18 und jünger auch melden !

Prière d'annoncer également les meilleures performances des U18 et plus jeunes !

Si prega di annunciare anche migliori  prestazioni U18 e più giovani!
11.
Bemerkungen zum Anlass / Remarques sur le dèroulement de la manifestation / 
Osservazioni sullo svolgimento dlla manifestazione:
Konnte der Zeitplan eingehalten werden /
Ja / oui:
 FORMCHECKBOX 

L'horaire de la manifestation était-il suivi correctement:
Nein / non:
 FORMCHECKBOX 

L'orairo della manifestazione è stato rispettato correttamente:
Verzögerungen traten auf bei / Retards constatés / Ritardi costatati:
     
     
     
     
     
     
     
Allgemeine Bemerkungen / Remarques général / Osservazioni generale:
     
     
     
     
     
     
     
Ort / Lieu / Luogo:
     
Unterschrift / Signature / Firma:
     
Beilagen / Annexes / Allegati:


-
Link zu Rangliste / Lien vers la liste des résultats / Link alla lista dei risultati


     

-
Rekordunterlagen / Documents de record / Documenti di primati:

Ja / oui / si:
 FORMCHECKBOX 

Keine / aucun / nessuno:
 FORMCHECKBOX 


-
Datensicherung / La sauvegarde des données / Backup dei dati: 

an: / à: / a: 
fredy_mollet@bluewin.ch
Ja / oui / si
 FORMCHECKBOX 


-
     

-
     

-
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